Bceeykpaincbka HayKOBO-TIpaKTUYHA KOH(PEPEHLIS 3 MDKHAPOJAHOK y4acTIO
«YOUTH PHARMACY SCIENCE»

PO3pOOJIIOT, caMe TaKuW aHalli3. 3a JOMOMOTrO JIaHHWX TECTiB Oyno OW MOXIHMBO 3'ICYBaTH
CrpaBHI MacmTaOu i1HQIKYBaHHS KOpPOHABIPYCOM, BKJIIOYHO 13 JIETKUMH 1 O€3CMMITOMHUMH
BumagkamMu. Kpim Toro, iroau, sSKi BXKe MEPEXBOPUIM 1 MalOTh IMYHITET, MOTJIM OW JIOTIOMarat y
CHCTEMI OXOPOHU 3[I0pPOB'd Ha HAHOUIbLI HEOe3NMeUHUX IUISIHKaX poOoTu. BpaxoByrouu cuTyaliro
BUHUKAE TOCTpa HEOOXIMHICTh y 30epekeHHi Ta mijBuIeHH] iMmyHiTery. [IpoTte Bapto GosTucs He
JMIIe KOPOHABIPYCHOI XBOPOOH, 0COOJIMBO B OCIHHIN nepioa. B TakoMy pasi ciij 3ayMaTUCh, SIKUMU
crocobamu Kpaiiie BChOTro CJIiJ] TOKPAIyBaTH CBii IMyHITET.

Ilepiu 3a Bce, HalKpaluM criocoOOM 3arapTyBaTH IMYHITET 3aIMIIA€ThCs MIereH . [ani Ha
JIYMKY CIIaJa€ MiTHATH e(QEeKTHBHICTh POOOTH IMYHITETY 3a JIOMOMOTror0 JiKiB. Oapa3y XodeThCs
3a3HAYMTH: [IpeNapaTiB Ui MiIBUILIEHHS IMYyHITETY He icHYye. [Ioku 1110 Bel JIIKH, SIKI MOXKHA 3yCTPITH
B allTelll Ha TEMY IMYHITETY, — 3aCO0U 3 HEJIOBEJICHOIO €(DEKTUBHICTIO.

Bitaminu Ta MIKpOEJIEMEHTH € KOPUCHUMHU JIJIS HAC Ta HAIIOTO IMYHITETY, ajie I POOOTH
IMYHHOI CUCTEMH JJOCTaTHHO BXKMBATH BITaMIHHU Y CKJIaJl1 XapuoBUX NMPOAYyKTIB. ToOTO, SKIIO JIt01MHA
HOPMAaJIBHO XapuyeThCs, HIYOrO npuitMatu He Tpeba. Byap-ski BiTaMiHHI mpemaparyu i 6ioiorigHi
N00aBKH CYTTEBO HA IMYHITET HE BIUIMHYTh. He MeHII BakiMBe palioHaNbHE JIIKyBaHHA, 00 HIIIO
TakK He M1IpUBa€ IMYHITET, K HENPaBUJIbHE 1 HEBUACHE JIIKYBaHHS Ta npuiioM 1xi. [lo-nepie, Hikonu
HE MOJKHA MPOITYCKaTH OCHOBHUX mpuiioMiB Txki. [lo-gpyre,He MmOTpiOHO BiAMOBISUTHCS BiJ
CEe30HHHX 1 MicueBUX NMpoAyKTiB. [To-TpeTe, Tpeba CkOpoUuyBaTH BXKHBAHHS LIYKPY, COJI, AJTKOTOJIO
Ta CIIOXKUBATHU JIMILE HEOOXIHY KUJIbKICTh KaJIOPIii.

BucnoBku. Omxe, IMYHITET € BaXXJIMBOIO CKJIAJOBOIO HAIIOTO opraxizma. Bin ciuyrye
Oap’epoM st OaKTepiid Ta BIpycCiB, CTOITh HA BapTi HAIIOTO 310pOB’s1. J[J1st TOTr0, 11100 3MIITHUTH HOTO
HE MOTPIOHO WTH 10 aNTeKH 1 KyMyBaTH 0€37i4 «4apiBHUX MMITYIOK», BAPTO JIHUIIE A0aTH MPO Te, 110
MM BXKHBA€EMO B 1)Ky, 3arapTOBYBATH CBO€ TLIO Ta 3aliMaTUCh criopToM. Ilicis Takoro «uikyBaHHS»
HAaBITh )KaXJINBUI KOPOHABIPYC HE IMOCMI€ 3a4illaTH BaIl OPTaHi3M.
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Introduction. To begin with, English has long been immensely popular among different
people, countries, it is used for translating scientific, fiction, and artistic texts. After the appearance
of computer programs, databases and statistical analyzes, English began to be used in the information
field, in programming. We would like to point out that English is considered to be an international
language and is widely used in the pharmaceutical industry. A large number of books are published
with translation into English on subjects such as the Technology of Drug Production, Pharmaceutical
Chemistry, Pharmacology, Pharmacotherapy and so on. English and computer programs in English
are a link between a Ukrainian specialist and a foreign customer in a pharmacy. This is due to the fact
that the majority of foreign customers speak English, even if they are able to do it at a different level
with a Ukrainian specialist. They will definitely be able to find a common language, and in order to
do it they will be greatly helped by information computer technologies in the modern world.
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Aim. The aim of this scientific article is to find the advantages of learning English and the
basics of information computer programs for more convenient, effective and progressive interaction
with colleagues in the field of Pharmacy, with customers in a pharmacy and with foreign colleagues.

Materials and methods. We have done a great deal of literature review in various information
sources in order to find the main advantages and relevance of learning English and computer
fundamentals in the modern world of the pharmaceutical industry.

Results and discussion. The results of the conducted literature review is that the world is
expanding its boundaries, the combination of the English language, computer bases and programs in
Pharmacy contributes to this in every possible way for effective work at a high level. Thanks to
information technology, the work of a pharmacist has become easier, all medications are in databases,
where detailed information is described on the bottom, the so-called instructions for a medication
with the ability to translate into another language, and it is much easier to control the consumption of
goods, monitor availability, and make various reports. English is certainly important for a
pharmaceutical specialist, since you can easily follow the latest developments in the pharmaceutical
industry without using a translator, study new medication developments in the original language,
most often in English, and not lose the meaning of the information during the translation. The
production of medications is better handled by an automated computer system, which eliminates the
human factor.

Conclusions. To sum up, the more a pharmaceutical specialist knows foreign languages, new
products in information technology, the better he is able to communicate with people, including both
with customers, visitors to pharmacies, and with colleagues, the higher his qualification level is, the
more he will be in demand as a specialist and, of course, as a person with good knowledge and skills.
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